1760 Mission Drive, P.O. Box 408
Solvang, CA 93464
Phone: (805) 688—4815 - Fax: (805) 686—4468
www.missionsantaines.org
email: office@missionsantaines.org

OLD MISSION SANTA INES

Founded 1804
Capuchin Franciscan Friars ~ Sacred Heart Sisters

April 19" & 20™, 2025

The Resurrection of the Lord—The Mass of Easter Day
Acts 10:34a,37-43 / Psalm 118 / Colossians 3:1-4 / John 20:1-9

Capuchin Franciscan Friars

PASTORAL TEAM
Fr. Michael Ronayne, OFM, Cap. (ext. 223)
Fr. Peter Banks, OFM, Cap. (ext. 227)
Fr. Robert Kose, OFM, Cap. (ext. 238)
Fr. Paul Nzomo, OFM, Cap. (ext. 224)
Deacon Ancelmo Aguirre (ext. 225)

In Residence Br. Lance Love, OFM, Cap. (ext. 244)

Sacred Heart Convent: (805) 688-6158
Sr. Virginia Stewart, SDSH (ext.226)

Sr. Diane Heiss, SDSH (ext.228)

Sr. Andrea Chiang, SDSH (ext.228)

PARISH OFFICE
Oficina Parroquial
Open Monday through Friday,
9:00 AM — 5:00 PM

Eva P.Cazares, Business Administrator (ext. 222)
Hugo Frausto, Administrative Assistant (ext. 290)

Maintenance/Mantenimiento:
Humberto Figueroa (ext. 229)

Mission Gift Shop
La Tienda de la Mision:
(805) 688-6763 (direct line)
Monday through Sunday
9:00 AM - 5:00 PM
Tours until 4:30 PM
Sonia De Luna, Manager

Mission Statement

We the people of Old Mission Santa Inés, following the path of Jesus
Christ, are making His vision a reality through love, unity, justice,
joy, and hope.

Nosotros el pueblo de la Mision Santa Inés, siguiendo el camino de
Jesucristo, estamos realizando su vision por medio del amor, la uni-
dad, la justicia, la alegria y la esperanza.

FrRoM OUR PASTOR

MASS SCHEDULE

Daily Mass:
Monday to Saturday, 8:00 AM English

Saturday Vigil
5:00 PM — English
7:00 PM—Spanish

Sunday Masses

8:00 AM— English
9:30 AM—English
11:00 AM-Bilingual

12:30 PM Spanish

Sacrament of Reconciliation/Confesion:

Saturday/Sabado Parish Office
3:00 PM - 5:00 PM, bilingual/bilingiie

Adoration Chapel/Capilla de Adoracion:

Monday thru Friday, 7:00 AM - 8:00 PM
Lunes a Viernes, 7:00 AM — 8:00 PM

The Church of the Holy Sepulcher in Jerusalem is not very
large. Inside the main door is a house-sized rock that juts up
twenty feet from the floor. On top of that rock, Tradition says,
Jesus died. Next to the rock is a marble slab. There, Mary
received her Son’s body into her arms. A stone's throw away
is a small room built over the site of Jesus' tomb. It is a Holy
site, no doubt, but there is an air of sadness. It is the site
where humanity was at its very worst. Yet, the Church's sense
of peace and hope is greater than its sadness. Infinitely greater
than human failures and foibles is Jesus' response: The
Resurrection means new life—a life lifted and transformed; it
means new opportunities, a fresh start, freedom from the past,
and infinite blessings ahead. For Jesus' followers, no fall, no
sin, and no problem is greater than Jesus' victory. Glory to
God; Jesus shares His victory with His friends. When we are
at our worst, Jesus offers us His best. May we be His very
good friends—a Happy, Blessed Easter to all!

Fr. Mike Ronayne




EASTER SUNDAY

OUR HOLY FATHER'S
INTENTIONS FOR APRIL
For the use of the new technologies
Let us pray that the use of the new technologies will not
replace human relationships, will respect the dignity of
the person, and will help us face the crises of our times.

We Offer Our Gifts/

Ofrecemos Nuestras Ofrendas

Thank you- Gracias

March 12th & 13th, 2025

APRIL 19th & 20th, 2025

Retrofit Update
Steel beams have started to arrive and have been making

their way up into the attic for placement. We are at 60%
completion. For more details, pictures, and updates,
please visit our website at missionsantaines.org/retrofit

Interested in
scheduling a mass
intention? Please
stop by the Parish

Office
during regular
business hours for

more
information.

Offertory $8,953
Please join us in welcoming our newest members to the
Catholic Church:
Haidy Alvarado, Amelie Loya, Elsa Loya, Lucy Loya, and
Linda Vanderwilt
+ 4+ + + +

If you or anyone you know is interested in
learning more about the Catholic Faith, please
contact Sister Andrea Chiang at the Adult Faith
Formation Office (805) 688-4815 ext. 228 or by
email: adultfaithform@missionsantaines.org

Divine Mercy Sunday (April 27)
2:00 pm: Confessions

3:00 pm: Exposition of the Blessed Sacrament,

CASA of Santa Barbara County — Volunteer Opportunity

At CASA of Santa Barbara County, we believe every child deserves to be heard,
loved, and supported. Our dedicated volunteers are a guiding light for children who are
in the foster care system, standing by them during some of the most challenging times

of their young lives. By becoming a CASA volunteer, you can embody the spirit of
service and compassion, building a meaningful relationship with a child and advocat-
ing for their well-being. Your commitment can make a life-changing difference, offer-
ing these vulnerable children the hope, support, and opportunities they need to thrive.
Join us in this vital mission and let your faith inspire action. With just 10-12 hours a
month of your time, they can make a lasting difference in a child's life. To learn more

about how you can become a beacon of hope for a child in need today,
visit sbcasa.org or call (805) 868-8890.

CASA del Condado de Santa Barbara — Oportunidad de Voluntariado
En CASA del Condado de Santa Barbara, creemos que cada nifio merece ser escu-
chado, amado y apoyado. Nuestros dedicados voluntarios son un ejemplo para los
nifios que se encuentran en Foster care, apoyandolos durante los momentos mas
dificiles de sus vidas. Al ser voluntario de CASA, usted puede encarnar el espiritu de
servicio y compasion, construyendo una relacion significativa con un nifio y de-
fendiendo su bienestar.Su dedicacion puede marcar una diferencia transformadora,
ofreciendo a estos nifios vulnerables la esperanza, el apoyo y las oportunidades que
necesitan para prosperar. Sea parte de esta mision vital y deje que su fe inspire la ac-
cion. Con tan solo 10 a 12 horas al mes de su tiempo, puedes hacer una diferencia en la
vida de un niflo que durara toda la vida Si desea saber como puede brindar esperanza a
un nifio necesitado, visite sbcasa.org o llame al 805-868-8890.
Se habla espaiiol.

Chaplet, and Adoration

3:45 pm: Children from Armada Blanca process in
followed by Benediction

4:00 pm: Mass

5:00 pm: Reception in the Garden

All are welcome!

DID YOU KNOW? - The Archdiocese continues helping survivors of sexual abuse and their families

support.

During National Child Abuse Prevention Month, and on behalf of Archbishop José H. Gomez, we affirm our continued
commitment to report allegations of sexual misconduct to law enforcement, support survivor-victims in their healing journey,
and protect children and the vulnerable. The Archdiocese created a website, lacatholics.org/protect that serves as a
comprehensive tool containing resources, programs and services for protecting children and reporting abuse. If you, or someone
you know, is a victim of sexual misconduct by someone affiliated with our Church, please contact law enforcement and the
Archdiocese’s Victims Assistance Coordinator at (213) 637-7650 or visit lacatholics.org/reporting-child-abuse for help and



https://lacatholics.org/reporting-child-abuse/
https://lacatholics.org/victims-assistance-ministry/
https://lacatholics.org/departments-ministries/safeguard-the-children/
https://lacatholics.org/protect/
https://lacatholics.org/reporting-child-abuse/
mailto:adultfaithform@missionsantaines.org

DOMINGO DE PASCUA

19 Y 20 DE ABRIL 2025

LECTURAS DE HOY

DE NUESTRO PARROCO

Hechos 10,34a 37-43
Salmo 117 — Colosenses 3, 1-4
Juan 20, 1-9

DE NUESTRO SANTO PADRE
INTENCIONES PARA ABRIL
Por el uso de las nuevas tecnologias
Oremos para que el uso de las nuevas
tecnologias no sustituya las relaciones humanas,
respete la dignidad de la persona y nos ayude a
afrontar las crisis de nuestro tiempo.

La Iglesia del Santo Sepulcro en Jerusalén no es muy
grande. Dentro de la puerta principal hay una roca del
tamafio de una casa que sobresale seis metros del suelo.
Encima de esa roca, dice la Tradicion, murid Jesus; junto
a la roca hay una losa de marmol. Alli, Maria recibid en
sus brazos el cuerpo de su Hijo. A tiro de piedra hay una
pequefia habitacion construida sobre el sitio de la tumba
de Jesus. Es un lugar sagrado, sin duda, pero hay un aire
de tristeza. Es el sitio donde la humanidad mostré lo peor
de si. Sin embargo, el sentido de paz y esperanza de la
iglesia es mayor que la tristeza. Infinitamente mayor que
los fracasos y las debilidades humanas es la respuesta de
Jesus: La Resurreccion significa vida nueva, vida elevada
y transformada; significa nuevas oportunidades, un
nuevo comienzo, libertad del pasado e infinitas
bendiciones por delante. Para los seguidores de Jesus,
ninguna caida, ningiin pecado y ningiin problema son
mayores que la victoria de Jesus. Gloria a Dios, Jesus
comparte Su victoria con Sus amigos. Cuando estamos
en nuestro peor momento, Jesus nos ofrece lo mejor. Que
seamos sus mejores amigos: una feliz y bendecida
Pascua para todos.

Padre Miguel Ronayne

iDescubre el Viejo California!

(Busca algo nuevo que hacer con familiares y amigos que nos visitan
durante las vacaciones? Invitelos a descubrir la vieja California con un
TOUR CON GUIAS. Nuestros guias expertos lo guiaran a usted y a sus
invitados a través de la mision, dando vida a la historia y los relatos de
las personas que vivieron en este valle y construyeron nuestra Mision. El
recorrido dura aproximadamente una hora y se puede programar de lunes
a sabado de 10:00 a 3:00 llamando a Mission Gift Shop (805) 688-6763.
No solo tendras una aventura maravillosa, sino que todos los ingresos del
recorrido apoyaran a restauracion de la mision.

FH+++++

Docent Led Mission Tour
Discover Old California! Looking for something new to do with family
and friends visiting for the holidays? Invite them to discover Old Califor-
nia with a
DOCENT LED MISSION TOUR. Our expert

docents will guide you and your guests through the mission bringing to
life the history and stories of the people who lived in this valley and built

our Mission. The tour is approximately one hour and can be scheduled
Monday - Saturday from 10:0 0 to 3:00 by calling the Mission Gift Shop

(805) 688-6763. Not only will you have a wonderful adventure but all

proceeds from the tour support Mission Restoration.

Intenciones de misa

Favor de apuntar intenciones de misa en la oficina parroquial de
lunes a viernes de 9 a 5.

27 de abril

Domingo de la Divina Misericordia

2:00 pm: Confesiones
3:00 pm: Exposicion del Santisimo Sacramento,
Coronilla y Adoracion
3:45pm: Entrada en
procesion de los nifios de
Armada Blanca y
bendicion

4:00 pm: Misa

5:00 pm: Recepcion en el

Jardin

.SABIAS? - La Arquidiécesis sigue ayudando a sobrevivientes de abuso sexual y a sus familias

Durante el Mes Nacional de Prevencion del Abuso Infantil, y en nombre del Arzobispo José H. Gomez, afirmamos nuestro
compromiso continuo de denunciar acusaciones de conducta sexual inapropiada a las autoridades policiales, apoyar a las
sobrevivientes-victimas en su camino de sanacion y proteger a los nifios y a los vulnerables. La Arquididcesis cre6 un sitio
web, lacatholics.org/protect, que sirve como una herramienta integral que contiene recursos, programas y servicios para proteger a
los nifios y denunciar abusos. Si usted, o alguien que conoce, es victima de conducta sexual inapropiada por parte de alguien
afiliado a nuestra Iglesia, comuniquese con las autoridades policiales y con la Coordinacion de Asistencia a las Victimas de la
Arquidiocesis al (213) 637-7650 o visite lacatholics.org/reporting-child-abuse para ayuda y apoyo.



https://lacatholics.org/reporting-child-abuse/
https://lacatholics.org/victims-assistance-ministry/
https://lacatholics.org/protect/
https://lacatholics.org/reporting-child-abuse/

EASTER SUNDAY

APRIL 19th & 20th, 2025

el
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Saturday, April 19, 2025

Haidy Alvarado, Amelie Loya,

8:00 PM Elsa Loya, Lucy Loya, and
Linda Vanderwilt
Sunday, April 20, 2025

8:00 AM Cody Segal, Birthday
9:30 AM Cody Columbo, SI

11:00 AM Sharon Caldwell, RIP

12:30 PM Pro Populo

Monday, April 21, 2025

Kathleen Hawkin & Family, SI

8:00 AM Tony Cavallo, RIP
Tuesday, April 22, 2025

Amare Haile, RIP
Aiden Ranier Conger, Birthday

Wednesday, April 23, 2025

8:00 AM

Jeanne Hawkins, SI

8:00 AM Paul & Lenie Carson, SI

Thursday, April 24, 2025

Meheret Redda, RIP
All Souls in Purgatory

Friday, April 25, 2025

8:00 AM

Jackie Segal, Birthday

800 AM Kathy & Jerry PiCkenS, SI

Parish Directory (con’t)

Bulletin Information and Input:

Historical Research & Museum/

office@missionsantaines.org
(Deadline Wednesdays at 3:00 pm)
Subject to approval of the Pastor.

Baptisms:

If you would like to get your baby
baptized, please call Sister Diane at
(213) 843-5402 and make an
appointment to pick up the
registration packet. The date will be
set once the packet is completed and
turned in.

Bautismos:

Llame a la oficia parroquial para
fechas y entrega de papeles

Platicas pre-bautismales en espafiol:
Entrevistas: Ruben y Dalila Santos
(805) 325-3476.

Platicas: Ramon y Carmen Garcia
(805) 693-8936. Las entrevistas y
platicas se ofrecen en el salon B a las
7:00PM. Si lo prefiere, puede visitar
el sitio web:

lacatholics.org/bautizo y seguir las
instrucciones. Al terminar el curso
podra imprimir su certificado
Confirmation Program:

Sr. Virginia Stewart, SDSH

(ext. 226)

OCIA & Adult Sacramental Prepa-
ration/Sacramentos para adultos:
Sr. Andrea SDSH, ext. 228 &

Sr. Diane SDSH, (213) 843-5402
Religious Education/Catecismo:

Sr. Virginia Stewart, SDSH

(805) 688-4138

Marriage: Inquire at Parish Office at
least 6 months in advance.
Matrimonios:

Llamar a oficina parroquial por lo
menos con 6 meses de anticipacion.

Investigacion Historica v Museo
Callie Bowdish, Archivist (ext. 235)
Property, Maintenance, and Resto-

ration (PMR) Committee:
Jim Patin, Chairman (805) 570-5816

Safeguard the Children Committee:
(805) 688-4815

San Lorenzo Seminary:

(805) 688-5630

Santa Barbara Network Medical:
Lompoc Care Net (805) 735-2353
Life Network (805) 967-9096

St. Vincent de Paul Society:

(805) 686-9933
Hospitality & Caring:

Joanne Tegge, (805) 688-4815
Ministerio Hispano:

Deacono Ancelmo Aguirre,
(805) 588-5502 ansy39@aol.com
Website Updates:

Jackie Yanez, (805) 245-0777
jequetta@earthlink.net

Parish Men’s Club:

Chris Castagna (805) 331-7700

Are you interested in belonging to a
parish group or ministry? Please call
the parish office, and we will put you
in contact with the person in charge of
the group or ministry.

Estas interesado en pertenecer a algun
grupo o ministerio de la parroquia?
Por favor
llamé a la oficina parroquial y lo
pondremos en contacto con el encar-
gado del grupo o ministerio.

Advertise Your

Advertise Your

Society of
St. Vincent de Paul
Old Mission Santa Inés
“Help us Help Others”

Conference (805) 686-9933

Notary, Mobile Notary and Apos-
tille Services. Document Transla-
tion Services English, Italiano,
Francaise, Espafiol +9ICH, A9°hCH.
For Mobile or Emergency call
805.717.6765

Business Here! Business Here! 2
For more For more e
information, please | information, please Old Mission
call the call the Gift Shop
Parish Office Parish Office Great selection of Gift ltems

805.688.4815

Religious Articles * Jewelry

805.688.4815

2

‘

Bertha Zepeda
Professional Housekeeper
(805) 705-8481
Affordable pricing &
satisfaction guaranteed!

A\

MARY'S PEST CONTROL

For all of your residential and
commercial needs.

The Clark family's third
generation in pest control.
Michael (661) 706-8749

Advertise Your
Business Here!
For more
information, please
call the

Parish Office
805.688.4815

Bibles & Books
Seraphic Mass Cards
(805) 688-6763

Advertise Your
Business Here!

Hours
For more Monday through Sunday
. . 9:00 AM-5:00 PM
information, please Tours until 4:30 PM
Call the Present this ad for a
Parish Office 10% discount

805.688.4815



mailto:ariana.macias@missionsantaines.org
mailto:jequetta@earthlink.net

